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Je Veux habiTeR
au Canada

(Eu quero morar no Canadá)

Salut !

Depois de ouvir o diálogo inteiro juntos, frase por frase, descobrindo 

o significado de cada palavra, que tal ganhar um pouco mais de 

vocabulário? Primeiro, vamos ver o diálogo completo aqui embaixo e 

aí você pode conferir a tradução. Em seguida, veremos outras versões 

para você adicionar várias palavras novas à sua lista e enriquecer ainda 

mais o seu aprendizado nesse episódio. Profites-en bien !

LE DiALOGUE
(Diálogo)

A: Pourquoi tu apprends le français ?

B: Parce que je veux habiter au Canada.

A: Tu veux habiter au Québec ?

B: Non, pas forcément. Je veux habiter à Toronto. Ou peut-être à 

Vancouver.

A: Mais tu parles anglais aussi ?

B: Oui, bien sûr. J’adore le français, mais je parle mieux anglais 

en fait.
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A: Pourquoi tu apprends le français ?

Por que você quer aprender francês?

B: Parce que je veux habiter au Canada.

Porque eu quero morar no Canadá.

A: Tu veux habiter au Québec ?

Você quer morar no/na província do Québec?

B: Non, pas forcément. Je veux habiter à Toronto. Ou peut-être à 

Vancouver.

Não, não necessariamente. Eu quero morar em Toronto. Ou talvez 

em Vancouver.

A: Mais tu parles anglais aussi ?

Mas você também fala inglês?

B: Oui, bien sûr. J’adore le français, mais je parle mieux anglais 

en fait.

Sim, claro. Eu adoro o francês, mas na verdade eu falo melhor 

inglês.
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On GAGnE DU
VOCABULAIRE

(Ganhando vocabulário)

• LE VERBE VOULOIR + INFINITIF (O verbo vouloir + infinitivo)

Je veux habiter à Vancouver.

Eu quero morar em Vancouver.

Tu veux apprendre à parler français ?

Você quer aprender a falar francês?

Il veut se marier.

Ele quer se casar.

Elle veut déménager à Genève.

Ela quer se mudar para Genebra.

Nous voulons changer, faire un truc différent.

Nós queremos mudar, fazer algo diferente.

Voulez-vous restez avec moi ?

O sr./a sra. quer permanecer (aqui) comigo ?

Ils veulent voir l’autre côté du lac.

Eles querem ver o outro lado do lago.

• LE VERBE PARLER (O verbo “falar”)

Je parle mieux anglais.

Eu falo melhor inglês.

Tu parles français aussi ?

Você também fala francês?
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Au Brésil, on parle portugais.

No Brasil, a gente fala português.

Nous parlons espagnol aussi.

Nós também falamos espanhol.

Parlez-vous allemand ?

O sr./a sra. fala alemão?

Elles parlent deux ou trois langues.

Elas falam duas ou três línguas.

• CEUX QUI PARLENT CETTE LANGUE SONT… (As pessoas que 

falam essa língua são...)

Ceux qui parlent français sont… francophones.

As pessoas que falam francês são... francófonas.

Ceux qui parlent anglais sont… anglophones.

As pessoas que falam inglês são... anglófonas.

Ceux qui parlent portugais sont… lusophones.

As pessoas que falam português são... lusófonas.

Ceux qui parlent espagnol sont… hispanophones.

As pessoas que falam espanhol são... hispanófonas.

Não esqueça de praticar diariamente o seu francês, vamos juntos nessa 

jornada! Nos vemos no próximo episódio. À plus !


